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Sécurité et précaution 
 
 
Respecter et lire les instructions de ce manuel sur les méthodes d’utilisation, notamment l’allumage, le 
démarrage, le freinage, l’entretien et l’entreposage. 
Veuillez prendre connaissance des risques et des conseils de sécurité présent dans le manuel. L’utilisation d’un 

produit électrique peut être dangereux si l’utilisateur n’est pas vigilant. La mauvaise utilisation et le non-respect 

des consignes de sécurité ne met pas en cause l’entreprise en cas d’accident. L’utilisateur doit faire preuve 

d’auto-jugement et de bon sens pour détecter les dangers éventuels. Veuillez vérifier les règlementations et les 

lois en vigueur dans votre pays pour savoir où et comment utiliser votre produit légalement. Vous devez 

respecter les règles et les lois applicables aux véhicules et aux piétons. 
 
 

• Equipement de protection 
 
Veillez à toujours porter les équipements de sécurité suivant : 
 

- Casque approuvé et certifié en fonction de votre localisation  
- Genouillères et coudières  
- Tee-shirt à manche longues et un pantalon long  
- Gants  
- Des chaussures avec des semelles en caoutchouc, ne jamais conduire pieds-nus ou en sandale.  

Vérifiez d’avoir les lacets faits, et de les maintenir le plus loin possible des roues et du système interne. 

 
• Conseil conducteur 

 
L’utilisateur ne doit pas faire plus de 120 kg, la taille et le poids ne certifient pas pleinement que l’utilisateur aura 

une entière maitrise du véhicule. Il est de votre responsabilité de vous assurer que l’ensemble des utilisateurs 

ont bien conscience des risques. Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d'au moins 8 ans et par 

des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou dénuées 

d’expérience ou de connaissance, s'ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s ou si des instructions 

relatives à l'utilisation de l'appareil en toute sécurité leur ont été données et si les risques encourus ont 

été appréhendés. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage et l'entretien par l'usager 

ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance. 

Cependant, selon le code de la route, pour votre sécurité, il faut avoir au moins 14 ans pour conduire une 

trottinette électrique en France. Il est de votre responsabilité de mettre un enfant plus jeune en prenant 

en compte ses compétences, sa maturité et sa capacité à suivre les règles. Ne touchez pas le moteur ou 

les freins du produit juste après son utilisation, ces parties peuvent être extrêmement chaudes. 
• Conseil de sécurité 

 
Prenez le temps d’apprendre les bases de la pratique pour éviter tout accidents grave pendant l’utilisation du 
produit, cela passe par les points suivants : 
 
- L’âge du conducteur doit être d’au moins 8 ans, pour une conduite agréable la hanche du conducteur ne doit 
pas dépasser le guidon de la trottinette, et sa visibilité doit être d’au moins 30cm au-dessus du guidon. La taille 
maximale de l’utilisateur ne doit pas dépasser 2 m. 
- Se rapprocher du vendeur pour être orienté vers un organisme de formation approprié ; 
- Éviter les zones à fort trafic ou les zones encombrées ; 
- Dans tous les cas, anticiper sa trajectoire et sa vitesse en respectant le code de la route, le code du piéton et les 
êtres les plus vulnérables ; 
- Franchir les passages protégés en marchant ; 
- Ne pas détourner le véhicule de son usage initial ; 
- Contrôler régulièrement le serrage des différents éléments boulonnés, notamment les axes de roue, le système 
de pliage, le système de direction et l'axe de frein ; 
- Éliminer les arêtes vives engendrées par l'utilisation ; 
- Ne pas modifier ni transformer le véhicule, y compris le tube de direction et le manchon, la potence, le                       
mécanisme de pliage et le frein arrière.  
AVERTISSEMENT : Par temps humide, les distances de freinage peuvent être considérablement allongées. 
Adaptez votre vitesse et soyez particulièrement vigilant 

• Utilisation générale 
 
La circulation en ville implique de franchir de nombreux obstacles, comme les trottoirs ou les marches. Il est 
recommandé d'éviter les sauts d'obstacles. Il est important d'anticiper et d'adapter sa trajectoire et sa vitesse à 
celles d'un piéton avant de franchir ces obstacles. Il est également recommandé de descendre du véhicule 
lorsque ces obstacles deviennent dangereux en raison de leur forme, de leur hauteur ou du risque de dérapage 
qu'ils présentent  
 
En cas d’accident, se mettre en sécurité et mettre un gilet jaune pour être repéré sur la chaussée, éteindre la 
trottinette et prévenir les secours.    
La vitesse maximum de la trottinette (25 km/h) peut varier suivant le poids de l’utilisateur, les conditions météo et 
l’inclinaison de la route.  
 



3 
 

 
 
 
 

• Bon fonctionnement  
 
Un réglage et un entretien réguliers sont nécessaires pour le bon fonctionnement, ne vous exposez pas un 
quelconque risque lorsque ces opérations sont accomplies, portez des équipements de protections individuels et 
contactez le fabricant en cas de questions ou doutes, tenez compte également de tout mauvais usage 
raisonnablement prévisible. 
 

Toute charge fixée au guidon aura une incidence sur la stabilité du véhicule, veuillez ne pas porter de charge 

lourde ou accrocher des accessoires ou éléments supplémentaires non approuvés par le constructeur au risque 

de rendre la conduite très instable. 
 
 

• Procédures et conditions de conduite 
 
Veuillez vérifier les lois et les règles en vigueur dans votre pays avant d’utiliser le produit. En France, la vitesse 

linéaire sur sol plan et une personne n’excédant pas la charge maximale admissible est de 25km/h. Regardez 

autour de vous lorsque vous utilisez le produit, et prêtez attention à tous les risques éventuels. Il est important 

de respecter les droits et les propriétés de chacun. Pour votre sécurité n’enclenchez pas l’accélérateur si vous 

n’êtes pas sur le produit. Ce produit n’est pas conçu pour faire des sauts, des figures acrobatiques et des 

dérapages. Ne conduisez jamais sur des routes, près de véhicule, d’escaliers, de collines, de piscine ou d’autre 

cours d’eau. Veuillez maintenir le guidon avec vos deux mains. Ne montez jamais à plus d’une personne sur le 

produit. Veillez à garder vos doigts et toutes autres parties du corps loin des parties pouvant chauffer durant 

l’utilisation (Frein, moteur, chaine). N’utiliser jamais le produit avec un lecteur audio, ou avec votre smartphone a 

la main.  

Ne jamais utiliser le produit pour tirer quelque chose sous peine d’abimer les composants et d’user la batterie. Ne 

mettez jamais le produit en contact avec de l’eau, les composant électriques peuvent s’endommager et créer une 

situation dangereuse. 
 
Roulez uniquement sur des surfaces planes et stables. Evitez les surfaces avec du gravier, des trous, de la glace, 

qui peuvent entrainer une perte de contrôle du produit. Ne roulez pas la nuit ou dans des zones ou la visibilité est 

réduite. Ne roulez pas non plus en intérieur, dans des endroits ou la moquette et les tapis peuvent vous gêner. 

Le niveau de pression acoustique d’émission pondéré A au poste de conduite ne dépasse pas 70dB(A). La valeur 

totale des vibrations auxquelles est exposé le système main bras ne dépasse pas 2.5m/s², la valeur moyenne 

quadratique maximale pondérée en fréquence de l’accélération à laquelle est exposée l’ensemble du corps ne 

dépasse pas 0.5m/². (Précision de mesure incertaine) 
 
Après chaque utilisation, vérifiez que chaque pièce est bien à sa place, et qu’elle n’est pas endommagée. 

Avant chaque utilisation, vérifiez les points suivants : 
 

- Les freins sont en bon état de fonctionnement  
- Tous les composants sont en état et bien à leurs places  
-      Les pièces ayant présenté des anomalies lors de la dernière utilisation ont bien été réparées ou 

changées selon les conditions du fabricant. 
 
Vérifier la pression des pneus avant la première utilisation, assurez-vous que les pneus soit gonflé à 2.4 bars 
MAX. 
Les personnes qui disposent d’un suivi médical ou d’un traitement tels que : les personnes cardiaques, les 

femmes enceintes, les personnes non responsables, les personnes qui ont un problème au dos ou au cou, 

ne doivent pas se servir du produit. 

 
• Utilisation du chargeur 

 
Avant d’utiliser le produit, il est nécessaire de le charger. Une longue charge peut être nécessaire avant la 

première utilisation. Veuillez-vous fier au voyant présent sur l’indicateur de batterie. Il est possible de charger 

votre batterie à tout moment afin d’assurer une puissance constante, il n’est pas nécessaire d’attendre que la 

batterie soit entièrement vide pour la mettre en charge. Utiliser uniquement avec l'unité d'alimentation 

GJS150-5880150, Pour le rechargement de la batterie, utiliser uniquement l’unité d’alimentation amovible 

fournie avec l’appareil. Veuillez ne pas utiliser le chargeur d’autre marque, ceux-ci peuvent endommager la 

batterie de votre produit. Il est important de charger votre batterie au moins une fois tous les 3 mois, même si 

vous ne vous servez pas du produit, afin de lui assurer un cycle de vie normal. Evitez les chocs et le contact avec 

l’eau, il s’agit de facteurs non-pris en charge par la garantie pouvant endommager la batterie. Le chargeur fournis 

est « intelligent », il est pensé pour s’arrêter à 100% de la charge et ne pas endommager la batterie. Le chargeur 

doit être en parfait état à chaque utilisation, vérifiez les fils, l’état des embouts et des connecteurs. Si le produit 

ne charge pas, il se peut que le chargeur soit défectueux, il est alors nécessaire de le changer. Éteignez le 

Il est de votre responsabilité de conduire la trottinette électrique en faisant preuve 
de bon jugement afin de réduire le risque de blessure. N’utilisez pas la trottinette 
électrique lorsque vous êtes sous l’influence de drogues, d’alcool ou de 
médicaments susceptibles d’altérer votre jugement. Faites preuve de bon sens 
pour détecter et éviter les dangers qui présentent un risque pour vous, pour les 
autres et les biens des autres lorsque vous utilisez votre trottinette électrique.  
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produit lorsqu’il est en charge sous la supervision d’un adulte, il est important de le débrancher des deux côtés 

lorsqu’il ne charge pas. Veillez à ne pas laisser charger votre trottinette sans surveillance. 

Le cache du connecteur de charge doit être fermé lorsque la trottinette n'est pas en charge 
Le câble souple externe de ce transformateur ne peut pas être remplacé ; en cas d’endommagement du 
cordon, il convient de mettre le transformateur au rebut 
 

• Batterie 
Veuillez ne pas stocker la batterie a des températures trop extrêmes. En dessous de 0°C et au-dessus de 30°C. 

Si vous n’utilisez pas votre produit durant 60-90 jours, il se peut que la batterie soit moins performante qu’au 

début. Cette perte d’autonomie est due au manque d’utilisation et n’est donc pas pris en charge par la garantie. 

A la fin de son cycle, la batterie doit être jetée séparément des déchets génériques non différentiés. Jetez les 

batteries dans les conteneurs prévus à cet effet. La récupération et le recyclage des batteries contribuent à la 

protection de l’environnement et à la conservation des ressources matérielles. Ce produit contient une batterie 

au Li-ion, l’extinction d’un éventuel incendie doit se faire à partir d’un extincteur à poudre (Incendie classe D) 

(La batterie est un élément sujet à l’usure.) 

Cet appareil contient une batterie qui ne peut être remplacée que par des personnes qualifiées. 
MISE EN GARDE : Pour le rechargement de la batterie, utiliser uniquement l’unité d’alimentation amovible 
fournie avec l’appareil." Référence du chargeur (GJS150-5880150). 
 

• Entretien 
 
Veuillez stocker votre produit dans un endroit sec et sans poussière, et évitez de le laisser trop longtemps dans 

un espace humide ou sous le soleil. Pour nettoyer votre appareil, utilisez un chiffon humide et un détergent 

doux. N’utilisez pas d’alcool, d’essence, de kérosène ou d’autre solvant chimiques corrosifs, pour nettoyer votre 

appareil, ce qui endommagerait son apparence et sa structure. 

Vérifiez constamment l’état des composants de votre produit, si une partie est endommagée, veuillez la 

remplacer avant d’utiliser le produit. Si une pièce n’est pas en état de fonctionner, vous risquez de tomber et 

de vous blesser. 

Vérifiez régulièrement l'état de votre trottinette électrique, notamment en ce qui concerne le serrage des 

vis/boulons. Les vibrations et les contraintes de la conduite peuvent occasionner un desserrage naturel des vis 

au fil du temps. 
 

• Transport 
Si vous souhaitez transporter votre produit, ainsi que sa batterie, en avion ou via d’autres moyen de transport, 

veuillez contacter préalablement les autorités locales compétentes et le transporteur afin de vous informer sur les 

éventuelles interdictions et limites de transport. Les batteries au lithium sont considérées comme dangereux 

dans de nombreux pays. Veuillez-vous assurer avant un voyage, que l’accès et le transport soit autorisé. Le droit 

international interdit le transport par avion des batteries au lithium. Attention à garder les couvercles en plastique 

hors de portée des enfants pour éviter une éventuelle suffocation. 

Manutention de la trottinette : 

Utilisez toujours vos deux mains sur la potence afin de porter et déplacer la trottinette en toute sécurité, 

portez des chaussures adaptées, vérifier que le système de fermeture soit bien verrouillé et sécurisé. 

 
• Utilisation du produit  

 
Pour allumer votre produit, appuyez sur le bouton Power situé sur votre guidon. Faites avancer la trottinette 
avec le pied pour atteindre une vitesse d’environ 3-5 km/h puis appuyer sur la gâchette d’accélération, le 
système électrique se mettra en route automatiquement, gérez votre vitesse avec la gâchette 
d’accélération. Pour freiner utilisez les freins manuels situé sur le guidon. Avant chaque utilisation, veuillez 
vérifier que les roues ne sont pas encombrées, que les freins fonctionnent. Afin d’effectuer certains réglages de 
base notamment le jeu de la commande de frein, venez découvrir nos vidéos tutoriels disponible sur notre chaine 
YouTube : URBANGLIDE CHANNEL.  
 
L’utilisation de ce type de produit sur de longue durée peut entrainer des vibrations qui peuvent être désagréable, 
faites des pauses régulièrement. Pour prévenir les autres usagers de votre présences, utilisée l’avertisseurs 
sonore situé sur votre guidon, si votre produit en est équipé. Utilisez la LED avant pour éclairer votre chemin dans 
les lieux sombre. Lorsque vous stoppez votre produit, servez-vous de la béquille pour le stabiliser.  
 

• Rebut  
 

CE PRODUIT CONTIENT DES BATTERIES LITHIUM QUI DOIVENT ETRE RECYCLEES DE FAÇON SURE : 
La batterie doit être retirée avant d’être mise au rebus. Avant toutes interventions, pensez à l’éteindre et la 
débrancher de la prise de courant.  
 
AVERTISSEMENT : Comme il en est de tout composant mécanique, un véhicule est soumis à de fortes 
contraintes et à l'usure. Les divers matériaux et composants peuvent réagir différemment à l'usure ou à la fatigue. 
Si l'on dépasse la durée de vie prévue pour un composant, il peut se rompre soudainement et risquer de blesser 
l'utilisateur. Les fissures, rayures et décolorations dans les zones soumises à de fortes contraintes indiquent que 
le composant a dépassé sa durée de vie et qu'il convient de le remplacer. 
 
(Cette trottinette n’est pas destinée à être utilisée ou stationnée dans des lieux publics) 
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• Listing des pièces sujettes à usure :  

 
Certaines pièces nécessitent un remplacement suivant le degré d’usure et son temps d’utilisation, vous pouvez 
vous procurer les pièces détachées à l’adresse suivante (Section 1000GT 2X2) :  
 
 

https://boutique.urbanglide.com 
 
 

Pièces détachées 
Critères de 

remplacement 
Critère 

d’acceptabilité 
Méthode de 

remplacement 
Références 

Les pneumatiques 

Perte de sa forme 
d’origine, présence 

de fissures, éclats ou 
tout autre signe 

d’usure 

 

Vidéo en ligne 
sur YouTube 
Urbanglide 
Channel 

 
3700092682784 

Les disques de frein 
Bruits anormaux lors 
d’un freinage, faible 
épaisseur (<2.5mm) 

Roulez à 15Km/h 
Freinez sur 1m, le 

produit doit 
s’arrêter 

Vidéo en ligne 
sur YouTube 
Urbanglide 
Channel 

3700092682890 

Les plaquettes de frein 

Bruits anormaux lors 
d’un freinage ou 

bruits de frottement 
anormaux 

 

Vidéo en ligne 
sur YouTube 
Urbanglide 
Channel 

3700092682906 

La câblette de 
commande des freins 

Câble qui s’effiloche  

Vidéo en ligne 
sur YouTube 
Urbanglide 
Channel 

 
Sur demande au 

service client 

Bandes 
rétroréfléchissantes 

Lorsque celle-ci se 
décolle 

 

Vidéo en ligne 
sur YouTube 
Urbanglide 
Channel 

Sur demande au 
service client 

Roulements Bruits anormaux  
Contactez notre 

service client 
Contactez notre 

service client 
 
 

 
Le numéro de série dispose de l’année de fabrication en préfixe situé sur l’étiquette d’information de 
votre produit.  
 

MMAAXXXXXXXXXXXX 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Mois Année 
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Conseils d’utilisation  

 
 
 

 
 
 
 
  
 

Il est déconseillé de rouler 
sous la pluie ou dans de 

mauvaise condition climatique 

Lorsque vous roulez sur un 
terrain instable et peu praticable, 

réduisez votre vitesse.  

Descendez de votre trottinette 
lorsque vous passez dans une porte, 
dans un ascenseur ou des escaliers.  

Pour votre sécurité, 
n’accélérez pas dans les 

descentes  

Ne vous mettez pas debout sur 
le garde boue de votre produit 

pour éviter de l’abimer.  

Lorsque vous roulez, laissez 
vos deux mains sur votre 

trottinette 

Ne touchez pas les freins à disque 
après l’utilisation de votre 

trottinette, ces parties peuvent être 
chaudes après un long parcours 

Ne montez pas et ne descendez pas 
d’escalier en étant que votre 

trottinette.  



 

 
  

Il est interdit de rouler sur la 
route avec votre trottinette 

électrique 

Lorsque vous tournez, 
ralentissez pour éviter tout 

risque de chute 

Ne roulez pas dans une flaque 
d’eau de plus de 2cm de 

hauteur  

Il est interdit de monter/rouler à 
deux sur votre trottinette 

N’appuyez pas sur l’accélérateur 
lorsque vous n’êtes pas sur la 

trottinette 

Evitez les obstacles 
lorsque vous roulez 

N’accrochez aucun objet à votre trottinette 
pouvant influencer sur la répartition du 

poids et entrainer une chute.  

Laissez vos deux pieds sur le plateau de 
votre trottinette. 



 

Les différentes parties  
 

1 

2 

3 
 

4 
 

 

1 
Levier de frein+réservoir huile 
hydraulique 10 

Levier de frein+réservoir huile 
hydraulique 19 Disque de frein avant 

2 Avertisseur sonore 11 Guidon 20 Plateau 

3 
Bouton DDM (Dual Drive 
Mode, mode double moteur) 12 Phare avant 21 LED d’ambiance 

4 Sélecteur pour clignotants 13 Lumière ambiante 22 Garde-boue arrière 

5 Écran LCD 14 Potence 23 Disque de frein arrière 

6 Gâchette d'accélérateur 15 
Verrouillage de réglage de la 
potence 24 Roue moteur arrière 

7 Bouton ON/OFF 16 Suspension avant 25 Béquille 

8 
Bouton « + » changement 
vitesse / Lumière 17 Garde-boue avant   

9 
Bouton “-“ changement de 
vitesse 18 Roue moteur avant   

 

 

 

 

 

 

 

 10                

 

 11 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

24 

25 

20 

23 

22 

21 

13 

19 

16 

18 

15 

12 

14 

17 

6 

5 

7 

9 

8 



 

 
 
Les étapes de montage 

 

 

Dévisser les 4 vis du support de guidon. 

 

 

 

Après avoir positionné correctement le guidon, serrez les 4 
vis du cache de la potence. 

 

 

 

 

 

Placez le guidon au centre du support et vérifiez sa stabilité. 

 

 

Ajustez l'écran à un angle approprié, puis serrez les vis à 
l’arrière. 
 

 

 

 

 

 

Desserrez la boucle de pliage. Retirez la goupille de sécurité. 
 
 
 
 
 
 

Baissez la potence. 
 
 
 
 
 
 

Fixez le crochet de sécurité du guidon sur le support 
arrière. 
 
 
 
 
 
 



 

Recharge et alimentation 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lorsque vous chargez votre trottinette, assurez-vous que le port de charge est en bon état et qu'aucun 
résidu ne s'y trouve. Si nécessaire, nettoyez-le avec un chiffon sec. Utilisez uniquement le chargeur fourni 
avec le produit. Si vous avez perdu votre chargeur ou s'il est défectueux, contactez le support Urbanglide. 
Une fois que le chargeur affiche une lumière verte, débranchez votre produit. Ne laissez pas le chargeur 
branché trop longtemps après la fin de la charge. 

Votre appareil est en cours de chargement. Veuillez attendre que le voyant rouge devienne vert. 

Si le voyant est vert, cela signifie que votre appareil est chargé. Débranchez-le ainsi que le chargeur de sa 
source d'alimentation. 

NOTE : Brancher 2 chargeurs permet de charger 2 fois plus vite (2ème chargeur non livré avec). 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Emplacement des ports de charge Ouvrez le cache. 

Branchez le chargeur et commencez 
la recharge. 

Débranchez le chargeur une fois la 
recharge terminée et refermez le cache. 
 

Votre appareil est en cours de chargement. Veuillez attendre 
que le voyant rouge devienne vert. 

 
Voyant LED verte, appareil est chargé. Débranchez-le. 

 



 

 
 
 

Écran 

Distance 

Lumière 

Signalisation erreur 

Indicateur de frein 
Mode piéton 

 

Vitesse 
Niveau de vitesse 

 

 

 

Clignotant gauche 
Clignotant droit 

Niveau de batterie 
 

Fonctions & Opérations 
 

1.Allumer et éteindre l’écran 

Appuyez          pendant 3 secondes, et l'écran affichera "card". Ensuite, placez la carte/clé NFC sur la 
zone de détection NFC. L'écran sera déverrouillé après la détection de la carte NFC. 

 

2.Changez de niveau de vitesse 
Appuyez          sur  ou            pour basculer entre les 3 niveaux de vitesse et le mode marche. 

 
3. Passer entre le mode 1 moteur et double moteur 

Trottinette allumée appuyez sur le bouton       DDM pour passer du mode 1 moteur au mode 

double moteur. Lorsque le voyant        DDM est allumé, cela signifie que le mode double 

moteur est activé. 

4. Mode piéton 

Appuyez        pour activer le mode piéton, utilisez la gâchette d'accélérateur pour démarrer. 
 

5. Park Mode 
Lorsque la trottinette reste inactive pendant 30 secondes, elle passera automatiquement en mode 
parking. En appuyant sur       , la trottinette quittera le mode parking. 

 

6. Allumer/éteindre le phare avant 
Appuyez sur          pendant 3 secondes pour allumer ou éteindre le phare avant. 

7. Allumer/éteindre les lumières d'ambiance 
Appuyez deux fois rapidement sur          pour allumer ou éteindre les lumières d'ambiance. 

 

8. Activation des clignotants 
Poussez le commutateur des clignotants vers la gauche pour activer le clignotant gauche, et poussez-le 
vers la droite pour activer le clignotant droit. Les clignotants s'éteindront automatiquement après 30 
secondes de fonctionnement ou poussez le dans la même direction. 

Zone de détection NFC (posez la carte 
UrbanGlide pour déverrouiller) 



 

Maintenance 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Code erreur 
Pour chaque erreur vérifiez les faisceaux lumineux (câbles). 
 

ERREUR PROBLÈME 

E06 
Sous-tension de la batterie 

1) Rechargez complètement la batterie. 

E07 
Défaut du moteur 

1) Rebranchez le moteur et vérifiez si la prise est correctement connectée. 
2) Remplacez le moteur ou le câble moteur. 

E08 

Défaut de l'accélérateur 
1) Reconnectez l'accélérateur. 

2) Vérifiez le ressort de l'accélérateur pour vous assurer qu'il est correctement positionné. 
3) Remplacez l'accélérateur. 

E09 
Défaut du contrôleur 

1) Vérifiez si les broches de la prise du contrôleur sont correctement connectées. 
2) Remplacez le contrôleur. 

E10 
Défaut de réception de communication 

1) Reconnectez l'écran LCD. 
2) Remplacez l'écran ou le câble de l'écran. 

E11 
Défaut d'envoi de communication 

1) Reconnectez le contrôleur. 
2) Remplacez le contrôleur ou le câble du contrôleur. 

 
 

Lubrification 

Le système de pliage de votre trottinette doit être lubrifié tous les 6 mois avec une huile neutre non corrosive. 

 
Freins hydrauliques 
Pour maintenir une bonne performance de vos freins hydrauliques : 

1. Tester le niveau de liquide de frein : 
Si le levier de frein devient mou ou si vous devez la presser davantage pour freiner, cela peut indiquer un 
manque de liquide ou la présence d'air dans le système. Vérifiez le niveau dans le réservoir. 

2. Purger les freins : 
Avant de recharger ou changer l'huile, il est nécessaire de purger l'air du système : 

o Préparez un kit de purge et un liquide de frein huile minérale (non livré avec). 
o Ouvrez le réservoir de liquide de frein et connectez le tuyau de purge à l'étrier de frein. 
o Appuyez doucement sur la poignée de frein pour chasser l'air. 
o Ajoutez progressivement du liquide de frein dans le réservoir pendant la purge pour éviter que de 

l'air n'entre. 
o Une fois l'air complètement évacué (absence de bulles dans le tuyau), refermez le réservoir et 

déconnectez le tuyau. 
3. Recharger ou changer l'huile : 

o Utilisez uniquement une huile minérale. 
o Ajoutez le liquide de frein jusqu'à atteindre le niveau recommandé. 

4. Remplacer les plaquettes : 
o Si les plaquettes sont usées (moins de 1 mm d’épaisseur), remplacez-les immédiatement pour 

garantir un freinage optimal. 
Tester régulièrement vos freins pour assurer votre sécurité.  
 



 

Problème Causes possibles Solutions 

La trottinette ne 

s'allume pas. 

a. La batterie est déchargée. 
b. Le câble électrique n'est pas 

branché correctement ou 

solidement. 

a. Rechargez la batterie. 
b. Rebranchez correctement et 

solidement le câble électrique ou 

contactez le revendeur. 

Les freins ne 

répondent pas. 

a. Plaquettes de frein usées. 
b. Manque de liquide de frein. 
c. Fuite de liquide de frein. 

a. Remplacez les plaquettes de frein. 
b. Rechargez le liquide de frein. 
c. Remplacez le kit de freinage. 

La batterie ne 

charge pas. 

a. Le chargeur n'est pas branché 
correctement. 
b. Température hors de la plage 
recommandée. 
c. Batterie chargée sous la tension 
nominale. 
d. Batterie endommagée. 

a. Branchez correctement le chargeur et 
réessayez. 
b. Rechargez à une température de 0-
45 ℃. 
c. Rechargez à la tension nominale. 
d. Contactez le revendeur. 

Le moteur ne 

fonctionne pas. 

a. La trottinette ne démarre pas 
b. Le câble électrique n'est pas 
branché correctement. 
c. Défauts moteur/contrôleur. 

a. Faites avancer la trottinette à plus de 
5 km/h puis essayez l'accélérateur. 
b. Branchez correctement le câble 
électrique. 
c. Vérifiez le moteur/contrôleur 

Distance de 

conduite 

insuffisante. 

a. La batterie n'est pas 
complètement chargée. 
b. Pression des pneus basse. 
c. Freinage fréquent. 
d. Batterie vieillissante ou capacité 

réduite. 

a. Rechargez complètement la batterie. 
b. Gonflez les pneus. 
c. Adoptez de bonnes habitudes de 
conduite. 
d. Remplacez la batterie. 

  



 

Pour toutes informations, contactez notre service 

après-vente à l’adresse suivante : 

https://urbanglide.com/contact/ 
 
Vous retrouverez aussi de nombreuses vidéos tutoriels 

concernant l’entretien et la maintenance de votre 
produit sur notre chaîne YouTube : 

 
UrbanGlide Channel 

 
Enfin, n’hésitez pas à nous suivre sur nos réseaux 

sociaux Instagram et Facebook afin de suivre notre 
actualité. 

 
 
 

Vous retrouverez la dernière mise à jour de ce manuel 
au format numérique en vous connectant sur notre site 

web : 
 

www.urbanglide.com 
(Rubrique modèle concerné). 

 

La version papier vous sera remise sur simple demande 
auprès de notre service client. 

 
 
 
 

Tous les noms de produits, logos et marques sont la propriété de leurs détenteurs respectifs. Tous les noms 
d'entreprises, de produits et de services mentionnés sur ce manuel le sont à des fins d'identification 

uniquement. La mention de ces noms, logos et marques ne saurait constituer une recommandation d'utilisation.  
  

http://www.urbanglide.com/


 

 

 

DECLARATION DE CONFORMITE ORIGINALE/ DECLARATION OF CONFORMITY  

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD ORIGINAL/ DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE ORIGINAL  

Nous soussigné PACT GROUP déclarons par la présente que le produit/We undersigned PACT GROUP hereby 

declare that the product.  

Suscribimos PACT GROUP por la presente declaramos que el producto/ Nós subescrevemos PACT GROUP 

declaramos por a presente que o produto.  

Modèle/Model/Modelo: 1000GT 2X2 

Type/Tipo : Trottinette électrique/Electric kick scooter/Patinete eléctrico/Trotinete elétrica  

Fonction/ Función/ Função : Trottinette électrique pour transport individuel 1000W/Electric kick scooter for 

individual transport 1000W/ Patinete eléctrico para transporte individual 1000W/ Trotinete elétrica para 

trasporte individual 1000W  

Description du produit/ Product description/ Descripción del producto/ Descrição do producto : Trottinette 

électrique pliable dont la vitesse maximale est de 25Km/h /Electric kick scooter with a maximum speed of 

25Km/h/Patinete eléctrico plegable con una velocidad máxima de 25Km/h/Trotinete elétrica  dobrável com 

uma velocidade máxima de 25Km/h.  

Lot de fabrication/Manufacturning batch/ Lote de fabricación/Fabrico do lote : 012505675TR13234 

Année de fabrication/Year of manufacture/Año de fabricación/Ano de fabrico: 2025  

Répond à toutes les normes et directives techniques/ Meets all standards and technical directives/ Cumple 

con todas las normas y directrices técnicas/Atende a todas as normas e diretrizes técnicas :  

 

DIRECTIVES/DIRECTRICES/DIRETRIZES  

2014/30/EU  2014/35/EU  2006/42/EU  

 

STANDARD DE TESTS/ ESTÁNDAR DE PRUEBAS/PADRÃO DE TESTES   

EN ISO 12100:2010  
EN 60335-

1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A15:2021+A16:2023 
EN 61000-6-3:2007 

EN 17128:2020 EN60335-2-29 :2021  EN 61000-4-2:2009 

  
EN IEC 61000-6-

1:2019 

Tous les tests ont été effectués par les laboratoires mentionnés ci-dessous/ All tests were carried out by the 

laboratories mentioned below/ Todas las pruebas fueron realizadas por los laboratorios mencionado/ Todos os 

testes foram realizados por os laboratórios abaixo mencionado:  

EMTEK  

NO. 8, Building 8 

Lane 216 Qingyi Road 

Hi-Tech Zone 

Ningbo, Zhejiang 

China 

COORDONNÉES DE L’IMPORTATEUR / IMPORTER DETAILS / DATOS DE CONTACTO DEL IMPORTADOR/DATOS 

DO IMPORTADOR  

PACT GROUP  

29 Promenade Michel Simon 93160 Noisy le Grand – France  

COORDONNEES DE LA PERSONNE AUTORISE A EDITER LE DOCUMENT TECHNIQUE/TECHNICAL 

CONTACT/TÉCNICO CONTACTO/  

Fung NIM  

29 Promenade Michel Simon 93160 Noisy le Grand – France  

La présente déclaration est délivrée sous la responsabilité du fabricant/ Esta declaración se emitirá bajo la 

responsabilidad del fabricante y, en su caso, de su representante/ A presente declaração é emitida sob a 

responsabilidade do fabricante. 

Représentant de la société/Representative of the company/LA EMPRESA/A EMPRESA     

 
 
 
 
 
 



 

 


